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Version 1.13
Ersetzt Version 1.12

KW vom (Mo) bis (So) Lagerwoche Standort Truppenunterkunft S-Chanf
SC de (lu) à (di) semaine du camp Emplacement Cantonnement de S-Chanf

Mittwoch / Mercredi Donnerstag / Jeudi

Zeit
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11 32 41
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AULA Jugendlager 
Camp de jeunesse AULA

Fachof (Oberstlt) Jack Bähler
Lagerleiter / Chef du camp

WEMA
Zeltabbau ab 0900 Zeltbauer

Vor TV

Stabstelle Ablad SMSV Mat Rüschegg gem LL

LL
CHUR 20210745 Cars Verlade / Abfahrtbereit LL

Strasse TK
Sold / EO verteilt (alle AdA Miliz) 
Spesen abgerechnet

LL = Lagerleitungsrapport / rapport direction du camp
TR = Teamrapport (klassenweise / par classe)

Abgabe Restmaterial (Lüga / Weste 
etc) -> Paletten bereit

Einh Fw
Mat Mag

Ankunft VSMMV LKW für WEMA Meldung / Synchronisation Stand der 
Arbeiten / Pause (WEMA Rap)

LL 
TV UG

Meldung / Synchronisation Stand der 
Arbeiten / Pause (WEMA Rap) AULA

A = Abwaschmannschaft  (equippe de vaisselle)

Rapporte:

2200 2200 TW = Tagwache (Diane)

M M M M M ABV = Abendverlesen / APS = appel du soir

2300 2300

2100 2100 LL = Lagerleitung (direction du camp)
KV =  Kl. Verantwortlicher / RC = Responsable classe
GL = Gruppenleiter / CG = Chef de groupe
Ausb = Ausbildner SMSV / Instr = Instructeur SSTS
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Das Ausbildungslager des Schweizerischen Militär-Sanitäts-Verbandes

Le camp de jeunesse de la Société Suisse des Troupes Sanitaires

WOCHENARBEITSPLAN / PLAN DE TRAVAIL DE SEMAINE 09.07.2021
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KW vom (Mo) bis (So) Lagerwoche Standort Truppenunterkunft S-Chanf
SC de (lu) à (di) semaine du camp Emplacement Cantonnement de S-Chanf
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GL = Gruppenleiter / CG = Chef de groupe
Ausb = Ausbildner SMSV / Instr = Instructeur SSTS

2100 2100 LL = Lagerleitung (direction du camp)
KV =  Kl. Verantwortlicher / RC = Responsable classe

A = Abwaschmannschaft  (equippe de vaisselle)

Rapporte:

2200 2200 TW = Tagwache (Diane)
ABV = Abendverlesen / APS = appel du soir

LL = Lagerleitungsrapport / rapport direction du camp
TR = Teamrapport (klassenweise / par classe)
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Klasse Dunant

AULA Jugendlager 
Camp de jeunesse AULA

Fachof (Oberstlt) Jack Bähler
Lagerleiter / Chef du camp

1045 Abfahrt Car ZH

0900 Abfahrt Car Bern Abgabe aller Testathefte KV an 
Admin

Helfer (KV / GL)

1245 Kader bereit für Check-In LL Stv
vor TK

ganzer Tag Besuch Chef der Armee 
(CdA)

LL
S-Chanf
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Übersicht verschaffen
Alarmierung
Sicherheit, Schutz und Hygiene
Patientenbeurteilung und weitere 
Massnahmen
beim bewusstlosen Patienten
beim wachen Patienten
Stressbewältigung
Motivation zur Hilfeleistung
Rechte und Pflichten
Informationen über Fort- und 
Weiterbildungsmöglichkeiten

3.1 IVR
3.2 IVR
3.3 IVR
3.4 IVR

3.4a IVR
3.4b IVR
3.5.1 IVR
3.5.2 IVR
3.6 IVR
3.7IVR

6.1 SRC
BLS-AED-SRC-Kompakt
(Basic Provider) 

Sport
Kleidung und Treffpunkt gemäss 
Anschlagsbrett

Inhalt / contenuKap

21

Ausbildunginhalte (Stufe 1 IVR + SRC)
contenu de l'instruction (niveau 1 IAS + SRC)

0700

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

LL
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TW TW

Arbeitsvorbereitungen 
anschl zur freien Verfügung

KV, Kasernenareal

LL
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TR

Theorie Lagerleitung für Helfer 
Termin 1

LL, Plenarsaal

Teamrapport / Orientierung durch KV

Eintreffen Helfer
Vorbereitung Klassenräume

Fassung Mat (gem Bestellung) 

KV, Kaserne / Mat Mag
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Das Ausbildungslager des Schweizerischen Militär-Sanitäts-Verbandes

Le camp de jeunesse de la Société Suisse des Troupes Sanitaires

WOCHENARBEITSPLAN / PLAN DE TRAVAIL DE SEMAINE 09.07.2021
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3.5 IVR
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3.8 IVR

3.9 IVR

3.10 IVR

Sicherstellung der Grundkenntnisse
Basiswissen Patientenbeurteilung 
und -überwachung
Traumatisch bedingte 
Körperschädigungen
Akute Erkrankungen
Materialkentnnisse und 
Materialeinsatz
Medikamente
Selbstschutz, Sicherheit und Hygiene
Rechte und Pflichten / Organisation 
und Führung
Informationen über Fort- und 
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Kleidung und Treffpunkt gemäss 
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LL

Morgenessen, Küche, TV
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Morgenessen, Küche, TV

ABV

TW TW

LL
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TR

Theorie Lagerleitung für Helfer 
Termin 1

LL, Plenarsaal

Teamrapport / Orientierung durch KV

Eintreffen Helfer
Vorbereitung Klassenräume

Fassung Mat (gem Bestellung) 

KV, Kaserne / Mat Mag

Eintreffen Helfer
Vorbereitung Klassenräume

Fassung Mat (gem Bestellung) 

KV, Kaserne / Mat Mag

CHECK-IN 
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GL, gem Rundgangdossier
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LL, outdoor
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3.5 IVR
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ABCDE - Schema
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3.3 IVR
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3.3 IVR
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3.4 / 3.10 IVR

BZ / BD 
Puls

3.2 IVR

Akute 
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3.4 IVR
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3.4 IVR

Verbrennung 
Erfrierung

3.3 IVR

Verbrennung 
Erfrierung

3.3 IVR

zur freien Verfügung
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Org Ankunft / Rundgang für GL 
Klasse Huber-Hotz / Wille

LL, vor TK 
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TW

Morgenessen, Küche, TV

TW
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TW

Morgenessen, Küche, TV

ABV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

TW

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Abgabe Restmat
Morgenessen, Küche, TV

Reinigung

Verlad anschl Abreise

Zimmer leer / Mat depot

TW

Einsatzübung Klasse Wille / Huber-Hotz

Exercice d'engagement classe Wille / 
Huber-Hotz

(3.2/3/5/7/8/10 IVR)

Zusammenarbeit mit ziv Organisationen

LL, Raum S-Chanf
dir camp, secteur  S-Chanf

Lagerfoto 
LL, Sammelplatz 

LL

Reinigung / Aufräumen
gem Einh Fw, Kasernenareal

zur Verfügung Lagerleitung
3.9 IVR

LL, outdoor

BLS-AED
Refresher 

6.2 SRC

BLS-AED 
Refresher

6.2 SRC

BLS-AED  
Refresher

6.2 SRC
Raum Kl Du

zur Verfügung KV    

Test COVID  

zur Verfügung KV    zur Verfügung KV    

Abgabe Material KV, Mat Mag

Übung / exercice "CONIUNCTE" 
inkl Prfüngsvorbereitung

incl prép examen

mit / avec Guisan 8 / 9

inkl Mittagessen / incl dîner

(3.5/10 IVR)
Zusammenarbeit mit ziv Organisationen

KV, Raum Engadin
RC, secteur  Engadin

Einsatzvorbereitung / prép eng
KV / RC, Truppenunterkunft / Cantonnement

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal    

Einsatzvorbereitung / prép eng
KV Stv / RC rempl , Kl Mat Mag/ mag mat cl

Aufträge 
Gruppenpuzzle
KV, Klassenplenarsaal

Weiterarbeit am 
Gruppenpuzzle

Selbstständig    

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal    

Info Klasse Wille (3.9 IVR) KV Wille,Plenarsaal

Abschluss + Lagerbeurteilung
KV, Klassenplenarsaal

Theorieprüfungen
Stufe III IVR + BLS AED SRC

KV Stv, Plenarsaal

Retablierung Rucksack / retabl sac a dos
KV Stv / RC rempl , Kl Mat Mag/ mag mat cl

Einführung in die Schlussprüfung, KV, SK

Praktische Schlussprüfung Stufe III
(gemeinsam mit Guisan 8 + 9)

KV, Raum SK

Prüfungsvorbereitung
gem KV

Sport
C Sport, MZH

Sport
C Sport, MZH

BZ / BD 
Puls

3.2 IVR

Inf / Inj
3.6 /10 IVR

Schaden-
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3.2/5/8  IVR

Schaden-
platz
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Schaden-
platz

3.2/5/8  IVR

Inf / Inj
3.6 /10 IVR

Inf / Inj
3.6 /10 IVR

Schaufelbahre 
Vakuummat
Spineboard

3.5 IVR

Schaufelbahre 
Vakuummat
Spineboard

3.5 IVR

Schaufelbahre 
Vakuummat
Spineboard

3.5 IVR

Medi / O2
3.6 IVR

Medi / O2
3.6 IVR

Medi / O2
3.6 IVR

Akute 
Erkrankungen

3.4 IVR

Verbrennung 
Erfrierung

3.3 IVR

Zerebrale 
Ereignisse

3.4 IVR

Zerebrale 
Ereignisse

3.4 IVR

Zerebrale 
Ereignisse

3.4 IVR

Fallbeispiele
3.2 / 3.3 / 3.6 / 

3.7 IVR

Fallbeispiele
3.2 / 3.3 / 3.6 / 

3.7 IVR

Fallbeispiele
3.2 / 3.3 / 3.6 / 

3.7 IVR

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal    

Neurologische Erkrankungen / GCS
3.2/10 IVR

Präsentation Gruppenpuzzle
gem KV, Klassenplenarsaal

ABV ABV

BLS-AED
Refresher 

6.2 SRC

BLS-AED
Refresher 

6.2 SRC

Weiterarbeit am 
Gruppenpuzzle

Selbstständig    

zur Verfügung KV    
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Fallbeispiele / Prüfungsvorbereitung
gem KV

TR

TR

TR

TR

TR

zur Verfügung KV    
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ganzer Tag Besuch Chef der Armee (CdA)
tout la journée visit chef de l'armée (CdA)

LL
S-Chanf

1030 Theorie LL für Helfer 2.Termin
Théorie dir camp pour cadres 2. rdv

LL
Plenarsaal

LL
Guisanpl.

Abholung Verpflegung (NaE + MoE) für 
Übung AIR BLUE (gem Bestellung)

Küche
KV

AULA Jugendlager 
Camp de jeunesse AULA

Fachof (Oberstlt) Jack Bähler
Lagerleiter / Chef du camp

Abgabe aller Testathefte KV an 
Admin

B
e

s
o

n
d

e
re

s
 

L
a

g
e

r

Klasse Wille
2000 Abholung Tn ab Sargans 
mittels DURO

LL
Sargans

AULA1845 Abfahrt Car Zürich LL
ZH HB

LL = Lagerleitungsrapport / rapport direction du camp
TR = Teamrapport (klassenweise / par classe)

B
e

s
o

n
d

e
re

s
 

K
la

s
s

e

1830 Abfahrt Car Bern

2300 2300

2021

A = Abwaschmannschaft  (equippe de vaisselle)

Rapporte:

2200 2200 TW = Tagwache (Diane)
ABV = Abendverlesen / APS = appel du soir

Ausb = Ausbildner SMSV / Instr = Instructeur SSTS

2100 2100 LL = Lagerleitung (direction du camp)
KV =  Kl. Verantwortlicher / RC = Responsable classe
GL = Gruppenleiter / CG = Chef de groupe

Bemerkungen / Remarques

Z

2000 2000
S

1800 1800
B

1900 1900

1700 1700

1600 1600

22

6.2 SRC
BLS-AED-SRC-Komplett
Generic Provider (Refresh)

1500 1500

1400 1400

1100 1100

1300 1300

1200 1200

Aufrechterhaltung des Kurszertifikats 
IVR Stufe 3 (Vorgehensweise 
wacher / bewusstloser Patient gem 

3.1 IVR
3.2 IVR

3.3 IVR

3.4 IVR
3.5 IVR

3.6 IVR
3.7 IVR
3.8 IVR

3.9 IVR

3.10 IVR

Sicherstellung der Grundkenntnisse
Basiswissen Patientenbeurteilung 
und -überwachung
Traumatisch bedingte 
Körperschädigungen
Akute Erkrankungen
Materialkentnnisse und 
Materialeinsatz
Medikamente
Selbstschutz, Sicherheit und Hygiene
Rechte und Pflichten / Organisation 
und Führung
Informationen über Fort- und 
Weiterbildungsmöglichkeiten
Kundenspezifische Inhalte

T

1000

Kap
0800

8.2 IVR

1000

0900 0900
21

Inhalt / contenu
0800

Ausbildunginhalte (gem IVR + SRC)
contenu de l'instruction (selon IAS + SRC)

0600 0600

0700 0700

C

0400

0500

Sonntag / Dimanche
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Tag
jour
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Helfer (KV / GL)
cadres (RC / CG)

Sport
Kleidung und Treffpunkt gemäss 
Anschlagsbrett

Tag
13.07.21 -2 14.07.21 -1

Das Ausbildungslager des Schweizerischen Militär-Sanitäts-Verbandes

Le camp de jeunesse de la Société Suisse des Troupes Sanitaires

WOCHENARBEITSPLAN / PLAN DE TRAVAIL DE SEMAINE 09.07.2021

12.07.202128 118.07.2021

18.07.21 30 16.07.21 1 17.07.21 2
Samstag / Samedi

LL

ABV ABV

TW

LL

LL

TR

Theorie Lagerleitung für Helfer 
Termin 1

LL, Plenarsaal

Teamrapport / Orientierung durch KV

Eintreffen Helfer
Vorbereitung Klassenräume

Fassung Mat (gem Bestellung) 

KV, Kaserne / Mat Mag

Eintreffen Helfer
Vorbereitung Klassenräume

Fassung Mat (gem Bestellung) 

KV, Kaserne / Mat Mag

Org Ankunft / Rundgang für GL 
Klasse Huber-Hotz / Wille

LL, vor TK 

CHECK-IN 
inkl Bezug Zimmer + Mat Fassung

GL, gem Rundgangdossier

Besuch / Visite CdA

Vorstellung Lagerleitung 
LL, outdoor

EV (Einsatzvorbereitung) U "AIR BLUE"
PE (prép engagement) ex "AIR BLUE"

Übung "AIR BLUE"

Exercice "AIR BLUE"

(3.2 / 3.5 / 3.10 IVR)
Zusammenarbeit mit ziv  und mil 

Organisationen

KV, Raum Engadin 
RC secteur engadin

Morgenessen, Küche, TV
Petit déjeuner, cuisine, TV

Mittagessen, Küche, TV
Dîner, cuisine, TV

Nachtessen, Küche, TV
Souper, cuisine, TV

Mittagessen, Küche, TV
Dîner, cuisine, TV

Morgenessen, Küche, TV
Petit déjeuner, cuisine, TV

TW

Mittagessen, Küche, TV
Dîner, cuisine, TV

Nachtessen, Küche, TV
Souper, cuisine, TV

BLS-AED-SRC 
Komplett 

inkl Th Prüfung
incl test théorique

(6.2 SRC)
KV, Garage

Mat Kenntnisse 
(Geräte + Cont)

Connaissance mat
(machine + cont)

KV, San Hist

Th San Hist
KV, Theoriesaal

Aufbau San Hist (Aufnahmebereitschaft)
Mise en place San Hist (dispo adm)

KV, San Hist

Aufbau San Hist 
Mise en place  San Hist

(3.5 IVR)
KV, San Hist

zur Verfügung KV    
zur Verfügung KV    

Mat Kenntnisse 
(Geräte + Cont)

Connaissance mat
(machine + cont)

KV, San Hist

BLS-AED-SRC 
Komplett 

inkl Th Prüfung
incl test théorique

(6.2 SRC)
KV, Garage

Aufbau San Hist (Red Bereitschaft)
Mise en place San Hist (dispo red)

KV, San Hist
Reorganisation

TR

TR
Org Ankunft / Rundgang für GL 

Klasse Huber-Hotz / Wille
LL, vor TK 

Aufbau 
Mise en place

Aufbau 
Mise en place
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KW vom (Mo) bis (So) Lagerwoche Standort Truppenunterkunft S-Chanf
SC de (lu) à (di) semaine du camp Emplacement Cantonnement de S-Chanf

Mittwoch / Mercredi Donnerstag / Jeudi Freitag / Vendredi Samstag / Samedi

Zeit

 

O 51 62 73

61 74

G 61 71

72

1445 - 1515 Info Klasse Wille an HuHo

auf Antrag 
KV an LL

1700 - 1730 Info Klasse Wille an Guisan 8/9 KV Wille
gem TBf

Erhebung Rekrutierte zG Armee
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so
n

d
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re
s

 
K
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e

Übung "OBELIX" Klasse Huber Hotz

AULA Jugendlager 
Camp de jeunesse AULA

Fachof (Oberstlt) Jack Bähler
Lagerleiter / Chef du camp

Rückgabe + Verteilung Testathefte

Feedbackbogen ausfüllen lassen Stabstelle 
an KV

Lagerbeurteilungen (Kader + Teilnehmer) retour KV an 
Stabstelle
Admin an 
KV an Tn

B
e

so
n

d
e

re
s

 
L

a
g

e
r

Nachmittags Gästetag LL
S-Chanf

Klasse Wille
Befehlsausgabe Übung Wille / HuHo gem. 
Beso

2021Befehlsausgabe Übung GUISAN gem. Beso Personen für Einsatzübung organisieren KV Wille Corona Test aller Tn / Leiter
gemäss KV Klasse Bächtold

KV an LL San Hist kontrolliert und Verladebereit KV
S-Chanf

LL = Lagerleitungsrapport / rapport direction du camp
TR = Teamrapport (klassenweise / par classe)

AULAKV

A = Abwaschmannschaft  (equippe de vaisselle)

Rapporte:

2200 2200 TW = Tagwache (Diane)
ABV = Abendverlesen / APS = appel du soir

2300 2300

2100 2100 LL = Lagerleitung (direction du camp)

71 KV =  Kl. Verantwortlicher / RC = Responsable classe
GL = Gruppenleiter / CG = Chef de groupe
Ausb = Ausbildner SMSV / Instr = Instructeur SSTS

2000 2000

1900 1900

Bemerkungen / Remarques

1800 1800
72

51

Sport
Kleidung und Treffpunkt gemäss 
Anschlagsbrett

61 73

1700 1700

O

1600 1600

1500

1400

6.2 SRC
BLS-AED-SRC-Komplett
Generic Provider (Refresh)

1400

1500

1300

1100 1100

1200 1200

62

Kap Inhalt / contenu

8.2 IVR
Aufrechterhaltung des Kurszertifikats 
IVR Stufe 3 (Vorgehensweise wacher 
/ bewusstloser Patient gem Stufe 3):

3.1 IVR
3.2 IVR

3.3 IVR

3.4 IVR
3.5 IVR

3.6 IVR
3.7 IVR
3.8 IVR

3.9 IVR

3.10 IVR

Sicherstellung der Grundkenntnisse
Basiswissen Patientenbeurteilung und -
überwachung
Traumatisch bedingte 
Körperschädigungen
Akute Erkrankungen
Materialkentnnisse und Materialeinsatz
Medikamente
Selbstschutz, Sicherheit und Hygiene
Rechte und Pflichten / Organisation 
und Führung
Informationen über Fort- und 
Weiterbildungsmöglichkeiten
Kundenspezifische Inhalte

1300

1000 1000
61

0900 0900

0800 0800

0700

Ausbildunginhalte (gem IVR + SRC)
contenu de l'instruction (selon IAS + SRC)

0700

0600 0600
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Das Ausbildungslager des Schweizerischen Militär-Sanitäts-Verbandes
Le camp de jeunesse de la Société Suisse des Troupes Sanitaires

WOCHENARBEITSPLAN / PLAN DE TRAVAIL DE SEMAINE 09.07.2021

29 19.07.2021 25.07.2021 2
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0400

Tag
19.07.21 4 20.07.21 5 21.07.21

0500

Abbau San Hist 
inkl Reinigung + Mat Kontrolle 

Démontage San Hist
incl nettoyage + contrôle mat

(3.5 IVR)
KV, San Hist

Abbau San Hist 
inkl Reinigung + Mat Kontrolle 

Démontage San Hist
incl nettoyage + contrôle mat

(3.5 IVR)
KV, San Hist

LL

ABV

LL LL LL

LL

Gästetag / Journée des invités

Morgenessen, Küche, TV
Petit déjeuner, cuisine, TV

TW / Diane

TW / Diane

TW / Diane

TW

ABVABV

ABVABV

TW / Diane

Abgabe Restmat
Morgenessen, Küche, TV

Zimmer leeren / Material 
deponieren / Reinigung

Verlad anschl Abreise

Übung "AIR BLUE"

Exercice "AIR BLUE"

(3.2 / 3.5 / 3.10 IVR)

KV, Raum Engadin 
RC secteur engadin

Einsatzübung Klasse Wille / Huber-Hotz

Exercice d'engagement classe Wille / 
Huber-Hotz

(3.2 / 3.3 / 3.5 / 3.7 / 3.8 IVR)

Zusammenarbeit mit ziv Organisationen

LL, Raum S-Chanf
dir camp, secteur  S-Chanf

Morgenessen, Küche, TV
Petit déjeuner, cuisine, TV Morgenessen, Küche, TV

Petit déjeuner, cuisine, TV
Morgenessen, Küche, TV
Petit déjeuner, cuisine, TV

Mittagessen, Küche, TV
Dîner, cuisine, TV

Mittagessen, Küche, TV
Dîner, cuisine, TV

Mittagessen, Küche, TV
Dîner, cuisine, TV

Mittagessen, Küche, TV
Dîner, cuisine, TV

Mittagessen

Nachtessen, Küche, TV
Souper, cuisine, TV

Nachtessen, Küche, TV
Souper, cuisine, TV

Nachtessen, Küche, TV
Souper, cuisine, TV

Nachtessen, Küche, TV
Souper, cuisine, TV

Lagerfoto 
LL, Sammelplatz 

LL

Reinigung / Aufräumen
gem Einh Fw, Kasernenareal

zur Verfügung Lagerleitung
3.9 IVR

LL, outdoor

Pat Beurteilung  
ABCDE / GCS
évaluation pat
ABCDE / GCS

Ausb, Th Saal

Pat Beurteilung  
ABCDE / GCS
évaluation pat
ABCDE / GCS

Ausb, Th Saal

PLS / Pat Dok / Pat 
Weg

PLS / doc pat / 
chemin pat

Ausb, San Hist

PLS / Pat Dok / Pat 
Weg

PLS / doc pat / 
chemin pat

Ausb, San Hist

Sport (inkl Duschen)
Chef Sport, Sporthalle

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal

Reorganisation

Öffnen Hist / ouvrir Hist

zur Verfügung KV inkl öffnen Hist

Inf / Inj
Ausb, San Hist

Schadenplatz 
inkl Pat Evak
Place sinistré 
incl evac pat

Ausb, San Hist / Glände

Schadenplatz 
inkl Pat Evak
Place sinistré 
incl evac pat

Einf Inf / Inj

Inf / Inj
Ausb, San Hist

EinfSchadenplatz

Schaufelbahre / 
Vakuummatratze

Ausb, San Hist

Schaufelbahre / 
Vakuummatratze

Ausb, San Hist

Traumatisch bedingte 
Körperschädigungen

Ausb, San Hist

Traumatisch bedingte 
Körperschädigungen

Ausb, San Hist

Führung und Einsatzleitung
Conduite à l'engagement

KV, San Hist

Reorganisation

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal

Medikamente / O2
médicaments / O2
Ausb, Th S / San Hist

Test COVID

Medikamente / O2
médicaments / O2
Ausb, Th S / San Hist

Pat Beurt + 
Überwachung
Ausb, San Hist

Pat Beurt + 
Überwachung
Ausb, San Hist

Th Prfg Stufe 3 IVR / Test th Niv 3 AIS
Ausb, Theoriesaal

Theorie Weiterausbildung in der Armee
KV, Theoriesaal

Sport (inkl Duschen)
Chef Sport, Sporthalle

Reorganisation

Traning Pat-
fluss Hist
eintrainer 

flux pat Hist
Ausb, San Hist

Traning Pat-
fluss Hist
eintrainer 

flux pat Hist
Ausb, San Hist

Traning Pat-
fluss Hist

Ausb, San Hist

Traning Pat-
fluss Hist

Ausb, San Hist

Repetition + 
Fall Bsp
Ausb, Th S

Repetition + 
Fall Bsp
Ausb, Th S

Repetition + 
Fall Bsp
Ausb, Th S

Traning Patientenfluss Hist
eintrainer flux patients Hist

Ausb, San Hist

zur Verfügung KV Stv inkl öffnen Hist

Mittagessen

Abgabe Material KV, Mat Mag

Reserve / Administratives 
KV, Theoriesaal

TR

TR

zur Verfügung KV inkl öffnen Hist

T
e

st
u

n
g

 C
O

V
ID

 a
ll

e 
G

ru
p

p
en

, 
g

em
 K

V
 (

74
)

Übung GUISAN
inkl Na E im Gelände

KV, Raum S-Chanf
RC, secteur  S-Chanf

zur Verfügung KV 

TR
TR

TR
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BLS-AED-SRC-Komplett
Generic Provider (Refresh) 

Sport
Kleidung und Treffpunkt gemäss 
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Sich verständigen
Konfliktmanagement
Führung
Ausbildungsmethodik
Arbeitstechnik
SRK
Armee
Vorbild sein
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AULA 2021

A = Abwaschmannschaft  (equippe de vaisselle)

1300

Inhalt / contenu

0400
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Klasse Bächtold

1900 Theorie LL für Helfer 1.Termin
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Klasse Bächtold Klasse Bächtold Klasse Bächtold

ganzer Tag Besuch Chef der Armee
tout la journée visit chef de l'armée

LL
S-Chanf

LL
Plenarsaal

1030 Theorie LL für Helfer 2.Termin LL
Plenarsaal

AULA Jugendlager 
Camp de jeunesse AULA

Fachof (Oberstlt) Jack Bähler
Lagerleiter / Chef du camp

Abgabe aller Testathefte KV an 
Admin

B
e

so
n

d
er

es
 

L
ag

er

1945 Abholung Tn Kl Bächtold mit 
DURO

LL
Sargans

Klasse Bächtold

LL = Lagerleitungsrapport / rapport direction du camp
TR = Teamrapport (klassenweise / par classe)
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K
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2300 2300
Rapporte:

2200 2200 TW = Tagwache (Diane)
ABV = Abendverlesen / APS = appel du soir

Ausb = Ausbildner SMSV / Instr = Instructeur SSTS

2100 2100 LL = Lagerleitung (direction du camp)
KV =  Kl. Verantwortlicher / RC = Responsable classe
GL = Gruppenleiter / CG = Chef de groupe

Bemerkungen / Remarques
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1900 1900
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1400 1400

1300
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1200 1200
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1100 1100
T

0900 0900
21

Kap
0800 0800

Ausbildunginhalte 
contenu de l'instruction 

0600 0600

0700 0700

C
0500

Tag
jour

Dienstag / Mardi
Tag

13.07.21 -1 14.07.21 0

R
a

p
p

o
rt

e

Z
e

it
te

m
p

s

R
a

p
p

o
rt

e

B
e

s
 / 

P
a

rt

B
e

s
 / 

P
a

rt

Das Ausbildungslager des Schweizerischen Militär-Sanitäts-Verbandes

Le camp de jeunesse de la Société Suisse des Troupes Sanitaires

WOCHENARBEITSPLAN / PLAN DE TRAVAIL DE SEMAINE 09.07.2021

28 12.07.2021 18.07.2021 1

18.07.21 41 16.07.21 2 17.07.21 3
Samstag / Samedi Sonntag / Dimanche

15.07.21

Morgenessen, Küche, TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

LL

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

ABV
ABV

LL

LL

TRCHECK-IN / Rundgang
inkl Bezug Zimmer + Mat Fassung

GL, gem Rundgangdossier

Vorstellung Lagerleitung 
LL, outdoor

Vorstellung Klasse
KV / GL, Klassenplenarsaal SK

ABV

Besuch / Visite CdA

TW

Morgenessen, Küche, TV

TW

Morgenessen, Küche, TV

TW

ABV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Persönliche Vorstellungen
KV, Klassenplenarsaal SK

Einführung Ausbildung / Antenne
KV, SK / Gelände

Ausbildung Schutzanzug
KV, Rm SK

COVID Ausbildung
KV, SK / Gelände

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal

Teamgeist
KV, Klassentheoriesaal SK

zur Verfügung KV    zur Verfügung KV    
zur Verfügung KV    

Einsatz zG LL
gemäss LL

AVOR Übung "ZAP"
KV, Klassenplenarsaal SK

Ausbildungsmethodik
KV,  SK / Gelände

Konfliktmanagement
KV,  SK / Gelände

Führung
KV,  SK / Gelände

AVOR Übung "ZAP"
KV, Klassenplenarsaal SK

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal

TR TR

Einführung Übung "ZAP"
KV, Klassenplenarsaal SK



Version 1.13
Ersetzt Version 1.12

KW vom (Mo) bis (So) Lagerwoche Standort Truppenunterkunft S-Chanf
SC de (lu) à (di) semaine du camp Emplacement Cantonnement de S-Chanf

Mittwoch / Mercredi Donnerstag / Jeudi Freitag / Vendredi Samstag / Samedi

Zeit

G 61 71

72

Klasse Bächtold Klasse Bächtold Klasse Bächtold Klasse Bächtold Klasse Bächtold

Admin an 
KV an Tn

AULA Jugendlager 
Camp de jeunesse AULA

Fachof (Oberstlt) Jack Bähler
Lagerleiter / Chef du camp

Rückgabe + Verteilung Testathefte

Lagerbeurteilungen (Kader + 
Teilnehmer) verteilt

Stabstelle 
an KV

Lagerbeurteilungen (Kader + 
Teilnehmer) retour

KV an 
Stabstelle
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d
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es
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er

Nachmittags Gästetag LL
S-Chanf

Klasse Bächtold

2300 2300

AULA
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es
 

K
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A = Abwaschmannschaft  (equippe de vaisselle)

Rapporte:

LL = Lagerleitungsrapport / rapport direction du camp
TR = Teamrapport (klassenweise / par classe)

2021

2200 2200 TW = Tagwache (Diane)
ABV = Abendverlesen / APS = appel du soir

2100 2100 LL = Lagerleitung (direction du camp)

71 KV =  Kl. Verantwortlicher / RC = Responsable classe
GL = Gruppenleiter / CG = Chef de groupe
Ausb = Ausbildner SMSV / Instr = Instructeur SSTS

2000 2000

1900 1900

Bemerkungen / Remarques

1800 1800
72

1600 1600

1700 1700

1400

1500

1300 1300

1500

1400

Sport
Kleidung und Treffpunkt gemäss 
Anschlagsbrett

6.2 SRC
BLS-AED-SRC-Komplett
Generic Provider (Refresh) 1200 1200

1100 1100

1
2
3
4
5
6
7
8

Sich verständigen
Konfliktmanagement
Führung
Ausbildungsmethodik
Arbeitstechnik
SRK
Armee
Vorbild sein

Kap Inhalt / contenu

1000 1000
61

0900 0900

0800 0800

0700

0600 0600

Ausbildunginhalte 
contenu de l'instruction 

0700

G

0400

0500
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Montag / Lundi Dienstag / Mardi
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Tag
19.07.21 5 20.07.21 6 21.07.21

Das Ausbildungslager des Schweizerischen Militär-Sanitäts-Verbandes

Le camp de jeunesse de la Société Suisse des Troupes Sanitaires

WOCHENARBEITSPLAN / PLAN DE TRAVAIL DE SEMAINE 09.07.2021

29 19.07.2021 25.07.2021 2

LL

ABV

ABV

LL LL LL

LL

Gästetag

Morgenessen, Küche, TV

TW

Morgenessen, Küche, TV

TW

Morgenessen, Küche, TV

TW

Morgenessen, Küche, TV

TW

ABV

ABV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

TW

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Abgabe Restmat
Morgenessen, Küche, TV

Zimmer leeren / Material 
deponieren / Reinigung

Verlad anschl Abreise

Lagerfoto 
LL, Sammelplatz 

Übung "LAGO BIANCO"

Exercice "LAGO BIANCO"

KV, Raum Engadin 
RC secteur engadin

Übung "LAGO BIANCO"

Exercice "LAGO BIANCO"

KV, Raum Engadin 
RC secteur engadin

Vorbereitung "LAGO BIANCO"
KV, Raum Kaserne

WEB (Wiederherstellen der 
Bereitschaft

KV, Raum Kaserne

Übung "ZAP" inkl Na E
KV, Raum S-Chanf

AVOR Übung "ZAP"
KV, Raum Wpl S-Chanf

LL

Reinigung / Aufräumen
gem Einh Fw, Kasernenareal

zur Verfügung Lagerleitung
LL, outdoor

AVOR Übung "ZAP"
KV, Klassentheoriesaal

Test COVID

Übung "ZAP"
KV, Raum S-Chanf

Packung "LAGO BIANCO"
KV, Unterkunft

zur Verfügung KV    

zur Verfügung KV    zur Verfügung KV    
AVOR Übung ZAP

EV Lago BIANCO

Ausbildung COVID

KV, Raum SK / Wpl
RC secteur SK, pl armes

Übung "STARK"

Exercice "STARK"

KV, Klassentheoriesaal
RC salle thérorie de classe

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal

Arbeitstechnik
KV, Klassentheoriesaal

zur Verfügung Lagerleitung
LL, Klassentheoriesaal

BLS-AED-SRC Komplett 
inkl Prüfung

KV, Garage

Test Corona alle Klassen
gem KV

FTA (Fitnesstest der Armee) 
Rekrutierung
KV, Sporthalle

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal

Abgabe Material
KV, Mat Mag

Abschluss Klasse

WEMA Materialkenntnisse
KV, Mat Mag

TR

TR
TR

TR

AVOR Übung ZAP

EV Lago BIANCO

Ausbildung COVID

KV, Raum SK / Wpl
RC secteur SK, pl armes


